
Izhaja 15. in 30. dan vsakega meseca ter velja za celo leto 4 gld., za pol leta 2 gld. in za četrt leta 1 gld.
Za oznanila plačuje se od čveterostopne petit-vrste 6 kr. če se jedenkrat tiska, 5 kr. če se dvakrat in 4 kr. če se trikrat tiska.

Večkratna oznanila primerno ceneje.
Uredništvo in upravništvo je v Ljubljani (Krakovski nasip št. 18).

Večnega kandidata misli.
(Pred volitvami.)

Leto za letom 
Sem revež propal,
Z zlobnim se svetom 
Ne bom več ruval.

Koliko truda 
Duševne moči!
Borba prehuda,
To zame več ni.

Zmanjka mu v žepi 
Pač marsikak zlat, 
Tolarček lepi,
Kdor je kandidat.

Potlej pijače 
Še vsak poželi,
Ker jim drugače 
Volitev smrdi.

V svoji modrosti 
Sklep storil sem ta: 
Vtikal v norosti 
Ne bom se sveta.

Torej prav résno 
Denès izpovem, 
Javljam slovésno:
Na led več ne grem

Kaj bi smejal se 
Ves svet mi v obraz, 
Saj blamoval se 
Sem dostikrat jaz!

Zdaj pa poskuša 
Naj srečo kdo drug, 
Sita mi duša 
Volilnih je muk.



— Ali pojdeš na Dunaj ogledat si gledališko 
razstavo?

=  Ako bi me že osoda zanesla na Dunaj, šel bi 
gledat naše poslance, kako „delajo“ za narod, da 
navzlic svoji delavnosti ničesar ne „dodelajo“.

— Motiš se, če misliš, da ničesar ne delajo. 
Poglej njih delovanja plod ! Čitaj izborna državnozbor­
ska poročila v „Slovenci“. Ali niso ta  poročila vredna 
dijet, katere plačujejo davkoplačevalci namestu uprav- 
ništva „Slovenčevega“. Kaj to mari davkoplačevalcem? 
Mnogo, duša sladka! Kaj niti tega ne veš, da je 
blagostanje slovenskega naroda identično z blagostanjem 
„Slovenčevim“ ?

=  Prav praviš; ali to je Klun, ki tako plodo­
nosno dela, drugi se ne morejo z jednakimi zaslugami 
izkazati.

— O pač, pač! Šukljeju gré n. pr. hvala, da še 
nimamo slovenskih gimnazij, katere nam usiljuje 
Gautsch. Kolika sreča za nas, da se slovenska mla­
dina uči tako temeljito nemškega jezika.

=  In Globočnik?
— Oh, ta  je pa živ dokaz zato, da more v 

vladnosvetniškem, plemenitem telesu, po katerem se 
pretaka plava kri, bivati lakajska duša.

— O grofu Hohenwart-u sem tudi nekaj čula.
=  Kaj, da je soglasno s Klunom in Globočnikom

glasoval zato, da se izreče ministru Schönbornu pri­
znanje, ker se ne drži postav, če prav je njih 
vrhovni branitelj, da so odobrili zaušnico, katero je 
založil bratskemu narodu češkemu, jedinemu odkrito­
srčnemu prijatelju naroda slovenskega? Temu se 
vender ne moreš čuditi. Grof glasoval je za grofa, 
fevdalec za fevdalca, Nemec za Nemca, Klun se pov­
sod plazi in hlini, kjer misli, da bo kaj dobiti za in­
ternacij onalno klerikalstvo, a Globočnik, slovenski ta  
poslanec, kje naj dobi ta  pogum, da bi glasoval z

ministrovimi nasprotniki, on, ki si v veliko čast šteje, 
da ga kak minister le po strani pogleda.

— To je prava krmežljava trojica; res, tako 
izbornih poslancev nima noben narod na svetu. 
Mladočehi imenovali bodo Kluna častnim radikalcem, 
a Globočnik jo bode potegnil na Irsko, da prevzame 
mesto Parnellovo. Sposobnosti ima zato vse!

=  A grof Hohenwart?
- No, pri prihodnjih volitvah mu bodemo dali 

dokaz, kako mislimo o njem, in ga — zopet volili!

Prvi maj v Ljubljani
Delavsko gibanje ogromno. Novo gledališče že 

razrušeno. Ob 5. uri zjutraj bili že vsi vojaki na nogah. 
Po predmestjih čulo se hripavo petje raznih petelinov. 
Pri Schreinerju na Sv. Petra cesti grozen ropot in 
razbijanje, kajti nastavili so zopet — sodček piva. 
Kri teče curkoma v — klavnici.

Sijajna zaupnica.
Pri volitvi novega podžupana ljubljanskega mesta 

voljen je bil velezasluženi naš someščan, gospod Pro­
senc, j e d n o g l a s n o ;  druge glasove dobil je dosedanji 
podžupan g. Petričič. Gosp. Prosencu čestitamo na tem 
dokazu splošnega zaupanja

Dober sin.
Prileten kmet ležal je na smrtni postelji in bližal 

se je konec življenju. Pri bolniku bil je samo njegov 
sin, kateremu je nekako tesno prihajalo, da ni nihče 
drugi navzoč. Gre pred hišo in gleda okolu, a nikogar 
ni videti. Ves nevoljen vsklikne: „Oče umirajo, pa 
noben hudič ne pride.“

Paberki.
— V čem so si podobni mrtveci in naši državni 

poslanci ?
=  O obeh se sme samo dobro govoriti.

Razpisana nagrada.
Ljubljanski uradni list razpisal je 50 gld. nagrade 

tistemu, kdor mu imenuje primerno knjigo, iz katere 
bi bilo moči „plonkati“ kritične referate o glasbenih, 
dramatičnih in arhitektoničnih rečeh. Pogoj je, da to 
knjigo ne sme poznati nihče na Kranjskem, in da je 
knjiga pisana lahko umevno in v nemškem jeziku. — 
Nadalje razpisano je pri tem listu mesto lokalnega 
reporterja. Prošnjiki morajo dokazati zmožnost pre­
pisovati iz drugih listov. Honorar po dogovoru, even- 
tuelno nič. Pojasnila in tudi predplače daje radovoljno 
glavni urednik Laibacherice.



Nenevaren socijalist.

Maram jaz za denarje ! Zlodej vzemi denarje in 
kapital! Bolj pijan, kakor sem jaz, ne more niti mi­
lijonar biti.

V šulvereinski šoli.
U č i t e l j :  Koliko je na Kranjskem deželnih je­

zikov ?
U č e n e c :  Troje.
Uč i t e l j :  Troje? Kateri so ti?
U č e n e c :  Nemški, slovenski, pa „sausprache“.
U č i t e l j :  Kje si pa to zvedel, ljubi moj?
U č e n e c :  Moj papa je bil zadnjič v „Tonhalle“, 

ki je poslednji čas zelo zaslovela, pa je to slišal.

Iz šole.
K a t e h e t :  Kaj nam je storiti, da pridemo v 

nebesa?
U č e n e c :  Umreti.
K a t e h e t :  Kaj so storili Izraelci, prišedši iz 

Rudečega morja?
U č e n e c :  Sušili so se.

- -----1----£----
U č i t e l j :  Dekla nese .šest jajec, pa ubije tri, 

koliko jih ostane celih?
U č e n e c :  Gospod, pri nas nese kokoš jajca, ne 

pa d e k l a . _________

Popravek.
Pravijo, da je sedanja doba liberalna. Nič ni res ! 

Jaz že sedem let zabavljam duhovnikom, pa še vedno 
nisem naprej prišel. J  N., praktikant.

Iz občinskega sveta ljubljanskega
V svoji zadnji seji sklenil je mestni zastop na 

predlog občinskega svetovalca Ivana Hribarja, da se 
postavi dr. Gregorič-u v spomin njegovih velikih zaslug 
spomenik iz alabastra. — Deputacija, obstoječa iz 
mestnega župana in dejanskega vodje mestne hranil­
nice ljubljanske se je podala k rečenemu gospodu, ki 
jo je jako laskavo vsprejel in milostno dovolil, da sme 
napraviti znani umetnik Gangl po natori model iz 
gipsa za ta  spomenik.

Po živahni debati odločilo se je kot mesto, na 
katerem bode stal ta spomenik, Glavni trg pred mestno 
hranilnico ljubljansko.

Troški za ta  spomenik pokrili se bodo v prvi 
vrsti s prispevki občinstva in je slovensko društvo 
takoj z naudušenostjo izrazilo svojo pripravnost začeti 
subskripcijo. — Ravnateljstvo mestne hranilnice 
ljubljanske dovolilo je, da se za nabiranje podpisov 
uporabi sluga tega zavoda. — Zanimanje je osobito v 
uradniških krogih jako živahno. Kontrolor mestne 
hranilnice ljubljanske izprosil si je čast, da sme kot 
prvi subskribovati mesečno plačo.

Predlog, ki ga je stavil v isti seji občinskega 
zastopa občinski svetovalec Prosenec, da bi se za 
sedaj, dokler dr. Gregorič še živi, opustil spomenik, in 
čakalo Gregoričeve smrti, ter si za ta slučaj izprosilo 
njegov meh za deželni muzej, ni prodrl.

Kakor lani.
Županstvo v Y. je tudi letos, kakor vedno, razgla­

silo, da morajo vsi posestniki pismeno naznaniti, 
koliko da imajo živine. Pri Omanovega gospoda hiši 
se ni nič spremenilo in zato so zapisali: „Andrej 
Oman. Ravno tista živina kakor lani.“

V krčmi.
Gost :  Gospod krčmar! Ali rudečelasa Liza ni 

več pri Vas za kuharico?
K r č m a r :  Prosim, zakaj ? Ali morda jed ni dobra ? 
Gos t :  Ne zato, a doslej sem v jedi dobival 

vedno rudeče lase, zdaj pa črne.

Med mladimi pušilci.
— Ivane, ali ti je bilo že kdaj slabo, če si pušil?
== Da, zadnjič, ko so me zasačili papa s „šta- 

brlom“ v r o c i . _________

Samosvest.
S od n i k :  Nekaj časa ste bili pošteni; kaj Vas 

je zapeljalo, da ste začeli zopet krasti?
T a t :  Nisem hotel, da se moj l e p i  t a l e n t  

povsem pogubi.



Stoji, stoji Celje belo,
Nekdaj lepo in veselo,
Nemci pristni tam žive,
V strahu božjem se redé.

Mesto sicer še je belo,
Zdavna pa že ni veselo,
Nemcem se hudo godi,
K tlom Slovenec jih tišči.

Ves zaslužek jim pobira,
Neusmiljen jih odira,
Poslovenit hoče vse,
Kar le koli nemški je.

Vstvaril posojilno je,
Vstvaril si hranilno je,
Rotovž je naskočil zdaj,
Nemška slava je pri kraj’!

Neckermann lase si puli,
„Wahterica“ lačna tuli,
Rotovški uradniki,
Pa zdvojili že so vsi.

Foregger pritožbo pili,
Da celo se Dečku smili,
Nemci bridko se solze,
Slovenci pa se jim smejé.

Drastična primera.
S o d n i k :  Vi ste sosedovo svinjo skoro pobili. 

Zakaj ste to storili?
Z a t o ž e n e c :  Vzemimo, gospod sodnik, da ste 

Vi svinja, pa bi s svojim umazanim svinjskim rivcem 
začeli ruvati po moji koruzi — ali bi ne zaslužili, da 
Vas dobro nalomastim?

Tolmač
nekaterih bolj navadnih besed.

D e l n i c a  (akcija) — večjidel nič vreden papir.
D e ž e l n i  z b o r  — skupščina ljudij, katerih 

velika večina ima v glavi samo slamo.
D r ž a v a  — grm, za katerim ministri tiče.
D e ž e l n i  o d b o r  — zavod, ki redi Deteljico.
D r ž a v n i  p r a v d n i k  — parkelj, ki slovenske 

časnike v koš devlje. Prej je živel bolj od zločincev, 
zdaj pa se je posvetil s posebnim zadovoljstvom slo­
venskemu časopisju.

K o n f i s k a c i j a  — stvar, o kateri vé slovenski 
novinar toliko, kakor o svoji smrti.

D r. V i n k o — zdravnik in klevetnik narodnih 
zavodov. _____

Drobne novice.
V nekem kraju se je podrla hiša. Preiskava je 

dokazala, da je bila preobložena — z davki in dolgovi.

V Ljubljani je taka megla, da se še po dnevi le 
malo vidi — pravih narodnjakov.

Prozajičen človek.
G o s p o d i  č i n a :  Kako? To se Vam zdi čudno, 

da zlagam pesmi?
G o s p o d :  Ne, to delajo dandanes skoro vse 

gospodičine. Ali če bi Vas bil dobil v kuhinji, oh, 
potem bi me bilo gotovo iznenadilo.

Hiter odgovor.
P r o f e s o r :  Zakaj niste svoje naloge naredili?
D i j a k :  Oprostite, gospod profesor, nisem je 

mogel izgotoviti.
P r o f e s o r :  Tako! Včeraj sem Vas videl na 

plesu. Imeli ste nov frak. Kaj bi bili Vi storili, da 
Vam krojač ni prinesel fraka o pravem času in bi se 
bil izgovoril tako, kakor Vi pri meni?

Di j a k :  Jaz bi mu nikdar več ne dal nobenega 
naročila. _________

Beračeva hvala.
Bog Vam povrni, dobri gospod; prav iz srca sem 

Vam hvaležen. Vsak dan bom za Vas molil. Pri takih 
gospodih, kakor ste Vi, dobivajo ljudje moje vrste šele 
pravo ljubezen in veselje za beračenje.

Uradna pisava.
Slavno ravnateljstvo! ............končno prosimo

najudaneje, slavno ravnateljstvo naj odkaže za naše 
sobe malo več drv, da nam letos ne bode treba, kakor 
lani, z mrzlimi nogami pisati.



Na železnici.
S p r e v o d n i k :  Kako si upate s karto tretjega 

razreda v prvi razred?
K m e t :  „E vidite, gospod konduktèr, jaz imam 

kos sira, ki malo smrdi, pa sem si mislil, tukaj ni 
nikogar v vagonu, pa ne bo nikomur smrdelo.

Pokora.
Mlad mož, ki se je nameraval oženiti, prišel je 

iz spovednice, a ko je bil že pri vratih, se je spomnil, 
da mu duhovnik ni naložil pokore. Vrnil se je torej 
hitro k spovednici in rekel: „Velečastni gospod, po­
zabili ste naložiti mi pokoro.“

„Saj ste mi rekli“ — odgovoril je duhovnik s finim 
posmehom — „da se mislite o ž e n i t i . “

Izpred sodišča.
S o d n i k :  Kako Vam je ime?
S v e d o k (silno pijan) : M . . .  e . . .  n . . .  i. 
S o d n i k :  Vidim, da danes niste povsem trezni, 

odidite torej in pridite jutri k zaslišanju.
S v ed ok :  Čemu pa jutri? J u t r i  V a m  bo  

r a v n o  t i s t a  s t o r i j a ,  k a k o r  d a n e s .

Mej vajenci.
No, Pepček, kam pa?
— V lekarno.
Ali si bolan?
— Jaz ne, pač pa moj mojster.
Ali je hudo bolan?

— Tako je slab, da skoro ne čutim, kadar me 
zlasa. _________

Hišna ura.
V spalnici ni meni ure treba; kadar pride moj 

mož domov, vem koj, koliko je odbilo. Ako ropota 
močno, takrat je še zgodaj ; ako pride in me prijazno 
pozdravi, tedaj je že precej kasno; ako pa že pred 
vratami čevlje sezuje in ne upali sveče, potem pa 
vem, da se žo dani.

E pur si muove !
Gospod Svetislav Astronomovič je velik skeptik 

in nikakor ne veruje, da še svet suče; le ko je šel 
zadnjič ob dveh zjutraj iz krčme domov in meril cesto 
na vse načine, vzkliknil je nakrat: Strela božja! Morda 
ima Galilej vender prav.

Smel izgovor.
S o p r o g a :  Kaj, ti greš danes zopet z doma? 
S o p r o g :  Veš, ljuba žena, moram! Sinoči sem 

pozabil vprašati novo natakarico, kako ji je ime.

Signum temporis. (Knjižarsko naznanilo.) 
Ravnokar je izšlo:
Umetnost postati v 14 dneh srečen p o r o č e n e  c. 

D r u g a  izdaja.
Umetnost postati v 14 dneh srečna poro-  

če n k a .  D v a i n t r i d e s e t a  izdaja.

V sezoni.
G o s p a  (svojemu zdravniku): Ah, gospod doktor, 

težko sem Vas pričakovala! Prosim Vas, povejte mi, 
katere b o l e z n i  so s e d a j  n a j b o l j  m o d e r n e ?

Zmota.
(Pri vojaškem raportu).

=  Gospod stotnik, javljam ponižno, da se imam 
pritožiti zaradi našega kuharja.

— Kaj pa je ž njim ?
=  Prosim, odkar dobivamo v jutro čaj, nas 

vedno goljufa.
— Kako to?
=  Tisto motno, rumeno vodo daje nam, listje 

pa pojé sam! _________

Klin s klinom.
— Gospod, vsaka beseda, ki pride iz Vaših ust, 

je  l až .
=  Prav pravite, l e p a  gospodičina.

Pretirana skopost.
— Zakaj pa gleda gospod Šiljavec vedno čez 

svoja očala, in ne s k o z i  nje?
=  Škoda se mu zdi, da bi jih preveč ne obrabil.

Trije pogoji.
— Zakaj se ti ne ženiš?
=  Ker zahtevam od žene preveč.
— Kaj pa zahtevaš?
=  Moja žena mora biti bogata, lepa in neumna.
— Kako to?
=  To je vender jednostavno. Ako ni lepa in 

bogata, je jaz ne maram, ako pa ni neumna, pa ona 
mene neče.

Sumna jeza.
S t r i j c :  Kakor sem slišal, se Ti vlačiš po dnevi 

in po noči po krčmah. Ali ne misliš nehati pijan- 
čevati?

N e t j a k :  Dragi strijc, saj veste, da se mi je 
izneverila nevesta — po krčmah hodim iz same ža­
l o s t i ,  da to u t o p i m .

S t r i j c :  Tako? No, veš kaj, meni se zdi, da zna 
tvoja žalost — plavati.



SIL i l , 1

trgovec z železnino
v Ljubljani, Mestni trg št. io

priporoča:
bogato svojo zalogo štedilnikov, nagrobnih 
križev, kuhinjskega in vsakovrstnega polje­
delskega orodja, kovanja za okna in vrata, 
cementa itd. — sploh vsega v to stroko spa­

dajočega blaga po najnižji ceni.

Fine vodne pile in žage
za kojih izbornost se jamči.
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Umetno in kupéijsko vrtnarstvo

Alojzija Korsike y Ljubljani
izdeluje dovršeno lepe vence in šopke, poskrbuje k 
vencem i trakove s« napisi ter priporoča 

ruznovrstua semenu.
""" • Ilustrovani katalogi zastonj in franko. —

S

Um etne

w
stavlja na način,

k i ne prouzroéa n ik ak ih  bolečin
ter opravlja

vse zobne operacije in zobna p lom bovanja

zobozdravnik A. Paichel
v Ljubljani

tik Hradeckega mostu, I. nadstropje.

Sđi

Dobro ohranjen in lepo vozeč =

bicikel (Safety)
j e  n«  p r o d a j .

Cena in vse drugo izve se pri upravništvu tega lista.

\/T
Priporočilo in naznanilo preselitve
Vže mnogo Jet v Ljubljani poslujoča domača 

tvrdka

Peregrin Kajzel
t r g o v in a  s  s t e k lo m  in p o r c e la n s k im  b la g o m

naznanja prečastiti duhovščini in slavnemu ob­
činstvu v mestu in na deželi, da se je preselila 
iz hiše št. 15 na Starem trgu v popolno novo 
urejeno prodajalnico

na Starem  trgu št.
v dr. Ahačičevi hiši.

13

V zalogi ima najrazličnejšo steklovino: sve- 
tiljke, cerkvene svečnike, podobe v okvirih itd. 
itd., barveno steklo za božje hrame — Prevzema 
v to stroko spadajoča naročila pri stavbah, 
katera izvršuje točno in ceno. Največja izbera 
kuhinjskega orodja.

najboljše hranilno sredstvo, silno potrebno 
za zdravje, priznano od zdravnikov kot „izvrstno“ 
in od mnogih bolnikov s spričali najtopleje priporo­

čeno, je (100—9)
Trnkóczy-j eva

hmeljna sladna kava
z dobrim ukusom in lepo dišavo.

Zavitek s  ili  kg. velja 30  kr. — Jako ceno pridejo  
zavitk i 4 kg.

Dobiva se po poštni adresi pri Ubaldu pl. Trn- 
kóczy-ju, lekariu v Ljubljani; na Dunaji imajo 
zalogo lekarji : Viktor pl. Trnkóezy, V. okraj, 
Hundsthurmstrasse 113; dr. Oto pl. Trnkóczy, 
III. okraj, Radetzkyplatz 17; Julij pl. Trnkóczy, 
Vili, okraj, Josefstädtersirasse 30; v Gradci .Štajer­
sko): Vendelin pl. Trnkóczy, lekar; nadalje v 
vseh lekarnah, prodaj alnicah dišav, kupcih itd. itd.

P r e k u p c i  im a jo  o b ilen  r a b a t.

I



9. štev. ? & ir L x m & 71

fotografovati more vsakdo brez posebnega znanja

s  fotograf, aparatom, ki velja sam o 2 gld. 60  kr.
Na tisoče ličnih- slik se da hitro in lahko izvesti 

od sleharnega originala (Retouche ne treba.) Cena krasno- 
elegant. aparatu s kemikalijami in navodilom vred sumo 
2 gld. 60 kr. Važen je aparat za strokovnjaka, kakor 
za onega, kateremu naj služi zgolj v zabavo, kajti ž 
njim more se v sobi kakor na prostem fotografovati 
raznovrstne predmete, osobe, skupine ali slike po naravi.

Aparat razpošilja proti povzetji

L  Müller na Dunaji, Döbling, Panzergasse.

Prva kranjska tovarna

tih barv, firneza, laka in klija
Ad. Hauptmaim-a

v Ljubljani.
Zaloga: Filijala:

Šolski drevored številka 6 ! Slonove ulice številka 
Semeniško poslopje. 10—12.

vinarstvo in sadjarstvo,
mlatilnice, Čistilnice za žito, 

triérje, slamoreznice, 
m iln e  za  s a d je ,

stiskalnice n sadje in vino, za grožnje,
kakor v «e drage stroje (d priprave

z a  k m e t i j s t v o ,  
vinarstvo in sadjertystvo itd.
pnporpfta v najnovejsi in najboljši 

obliki, po oeQi;

IG, HELLER, DUNAJ,
2/2 I r V a t e n s t r a s s e  7 8 .

Iliustrovaoi zapisniki io pohvalna pisma > hrvatskem, nemSkem, laškem in •Isvanakei« 
jeziku po zahtevanju brezplačno ia Iranko. — Čas za poskušajo — jaranclj*. 
egedni pogoji.

p g  Z o p r :  z n i č n n e  c « i r . '  "A o

F. S. Rojnik v Ljubljani
Križevniški trg št. 8

trgovina s špecerijskim, materijalnim, kolo­
nijalnim in barvarskim blagom priporoča razun 
navedenih vrst blaga tudi še posebno : masti 
(zabele) po najnižjih tržnih cenah, različne 
mineralne vode za originalno ceno, Kneipp-ovo 

sladno in Ölz-ovo kavo, itd. itd.

-  ^  Prodaja kolkov in poštnih znam k. = =

Zobozdravnik

stanuje
.,pri M aliču“ II. nadstropje, št 25-26.

Ordinuje vsak dan od 9. do 12. ure dopoludne 
in od 2. do 5. ure popoludne.

Ob nedeljah in praznikih od 9. do 1. ure popol.

Najnovejše in najboljše vrste umetnih zobovij 
in zob. — Najboljše in trpežne plombe v zlatu 
in platinu za sprednje zobe, posteklenjene 
plombe povsem in nerazločno take, kakor so 

zobje.
= =  Za vsa dela in operacije se garantira. =

S *
Posredovalnica: G. Flux V

to ta v Ljubljani, na Bregu št. 6
priporoča ter namešča poslujoče osobje vsake *

rtt vrste, zlasti tako z dobrimi spričevali.
G3ä Postreže se vsakemu točno. E l £
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FRANCE ČUDEN, urar
(prej J. Geba)

Slonove ulice v Ljubljani (f ilija la  v Trbovljah)
priporoča

svojo zalogo najraznejših zlatih in srebrnih 
žepnih ur, stenskih in ur s stojalom, ur 
budilnic itd., kakor tudi veliko izbero zlatih, 
srebrnih in nikelnatih verižic, dalje prstanov 
in raznih drugih v urarsko obrt vštevajočih 
se stvarij. Popravila izvršuje najvestneje in 
ceno ter jamči za trajnost svojega blaga.
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Brata Eberl
i z d e lo v a lc a  o ljn a tih  b a r v ,  l a k o v ,  f ir n e ž e v  in n a p is o v

v Ljubljani, za Frančiškansko cerkvijo št. 4
priporočata svojo zalogo navedenih izdelkov, kakor 
tudi svojo pleskarsko obrt za stavbe in meblje ter 
izvršujeta vsako v njuno stroko spadajoče delo fino, 

reelno in kar najceneje.
9(5$c)<
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Tiskala „Narodna Tiskarna“ v Ljubljani.


